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BEACHTEN SIE BITTE

FOLGENDES WÄHREND IHRES

AUFENTHALTS…
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Respektieren Sie die einheimischen Pflanzen und
Tiere. Bedenken Sie, dass diese einzigartig auf der
Erde sein können.

Am besten lässt sich die Insel zu Fuss erkunden.
Bleiben Sie hierbei möglichst auf den Wegen. Ein
Fahrrad dürfen Sie nur auf den hierfür zugelassenen
Wegen benutzen.

An den Stränden gibt es weder eine Aufsicht noch
Rettungspersonal. Seien Sie deshalb vorsichtig, vor
allem an den im Norden gelegenen Stränden.

Nehmen Sie Ihren Abfall wieder mit. Die
Müllentsorgung ist sehr aufwändig und kostenintensiv
auf dieser Insel.

Falls Sie Zelten möchten, gehen Sie an den dafür
vorgesehenen Camping-Platz. Vorab müssen Sie
eine Genehmigung einholen. Denken Sie daran, dass
Sie sich in einem Naturschutzgebiet aufhalten, das
Feuermachen ist deshalb nicht zulässig.

Zum Angeln müssen Sie eine gültige Lizenz haben.
Respektieren Sie die vogeschriebene Mindestgrösse
der Fische, und bedenken Sie, dass sowohl das
Sammeln von Meeresfrüchten, als auch Unterwasser-
Fischerei nicht erlaubt sind.

Im örtlichen Fischladen (lonja) wird der hiesige
Fang direkt vermarktet; wenn Sie Ihren Fisch hier
erwerben, unterstützen Sie damit den traditionellen
Fischfang der Berufsfischer.

Ihre Vorschläge sind von grossem Wert, um
Verbesserungen auf der Insel zu erreichen. Geben Sie
sie bitte in schriftlicher Form am Infostand ab.

LA GRACIOSA

SCHUTZTITEL:

RESERVA MARINA DE LA GRACIOSA Y DE LOS
ISLOTES DEL NORTE DE LANZAROTE

LIC ARCHIPIÉLAGO CHINIJO

LIC SEBADALES DE LA GRACIOSA

RESERVA LA DE BIOSFERA

**

**

Texte: Alexis Rivera, Diego Fernández, Santiago Cabrera, Javier
Zapata, Lucía Iglesias
Karten: Santiago Salvador
Übersetunug: Eva Maldener

*Spezielle Schutzzone für Vögel
**Ort von hohem Wert für die Allgemeinheit

PARQUE NATURAL DEL ARCHIPIÉLAGO CHINIJO

ZEPA DE LOS ISLOTES DEL NORTE DE LANZAROTE
Y RISCOS DE FAMARA

LIC DE LOS ISLOTES

RESERVA NATURAL INTEGRAL DE LOS ISLOTES

*

**

Gebiet mit eingeschränkter Nutzung

MEERESSCHUTZGEBIET

Alegranza

Montaña Clara

La Graciosa

Roque
del Este

Lanzarote

Ein Projekt für
nachhaltige Entwicklung


